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1) Sender/Supplier 2) Supplier-no.

0091024089

i 3) Shipping order-na.

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26551542 _, N

cHub _

Robert Bosch 4t 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | !
| 5) Loading point E 6iDate 25.08.2021 7)Relations-no.
L 8) Transportnumber 15273643 i 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
£ 11) Recipient 12) Customer-no. 1000511829 Schweitzer Gmbh & Co.
4 Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
Z DE 71634 LUDWIGSBURG
¥ via dei Ciclamini, 4 '
= IT 70026 Modugno (BA)} :
B B 13) Bordereau-/Cargo list no.
i 14) Delivery-unloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
¢ Magna PT S.p.A. %
 via dei Ciclamini, 4 j’ O 2

IT 70026 Modugno (BA) o
: 14249/14249/14249/14249 16) Amive-date 17) Arrive-time
i} 18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21} |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
q delivery note no. SF weight kg kg
_3504214 10 Pallets 1 [02600010602NWUJ AE 120 1118,0
L HH3643 2510261401
E 3505679 10 Pallets 1 |(02600010602NWUJ AE 120 1119,0
F HH3643 2510261401
f 3505687 3 Pallets 1 (02600010602NWUJ AE 34 335,7
i HH3643 2510261401
;3509270 7 Pallets 1 (0260001070V03UJ AE 84 781,89
?HH3643 2510266920
Empt .customer| ox] name empties RB

240 Plastic Confainer 6000439356
- 25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 2 2
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carvier with
HA TV AD

- 35) Enclosures 36) Order-ng. Customer 550004530501
= R . 37) Account assignment
g . . BT 38) Means of fransport no
f Vod e ) 39) Lomy reg.
40) Dispatch type truck col leq% ACOC:’]'L'%%&GV
. 42) Acknowledgment of receipt of goods
i . mentioned transport complete and in a proper condition recieved
peiedfl o risdfva &
l" AP I S "-';) o’ Ll il 1)':-":7“
E 43) Takeover-confimmation from lhe'dn'%f e R TR R LRI
: get the mentioned transport completdd in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. - -
£ i 44) The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Eurofiatpal (FP)
A Time Signature Euro-Grate-pal (GP

8) Transportnumber

JU R 1AL O A W

40 2815273643
13) Berdereau-/Cargo list no.

2) Supplier-ng.

v

10) Carrier-no.
0000133638




1) Seqnder/Supplier
Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub
Robert Bosch ut 2

2) Supplier-no.

3000 HATVAN
HU Hungary
Tel: +36(37)549549

3D = G B R

B 5) Loading point

B 8) Transportnumber

0091024089

£ ) Shipping order-no.
| Sender VAT-ID
Receiver VAT-ID

4} No. sender at the

d shipping carrier

HU26951542

TRANSPORT ORDER
B aiDate 25.08.2021 7)Reiations-no.

IT 70026 Modugno (BA)

15273643 9) shipping carrer 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
. Magna PT S.p.A. f Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4

% 13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point
Magna PT S.p.A.

15) Sendemote for the shipping carrier:

Via dei Ciclamini, 4
P IT 70026 Modugno (BA) o
i § 16) Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) j22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
i delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
4 240 |[Inject. molfled container 6000134169
i 240 [Blister-Forping Part 6000439355
3 30 Plastic durgble pallet - 6000439358
30 Pallet Cover 6000439359
i Freight duty weight: 33%6,8
27) 28)
25) Sum 30 26)Volume in cdm Sum 360 3355,6

29) hazardous freight classification

[£ 30} hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

Free Carrier
VAN

]

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
carrier with

35) Enclosures

- s

o i_ '
PR - [
i e \ i 7 Ee 31,

ST
J76 Modugng 1 DA)

1 AGO2021

E 40) Dispatch type

' 36) Order-no. Customer

550004530501

37} Account assignment
38) Means of transport ne

| 39) Loy reg.

truck colleg%Aw$%%_w

B 42) Acknowledgment of receipt of goods

43) Takeover-confirmation from the driver: rU
get the mentioned transport compilete, if*a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally refiable.

g Date Time

_Signature

2) Supplier-no.

Vv
10) Carrier-

WD

T

0000133638

mentioned transport complete and in a proper condition recieved

Company stamp/signature.

44) The fransport containes g of it changed

Euro-ﬂat-BaI.!FPg
A

Euro-fiat-pal.(FP)

_ Euro-Grate-pal.(GP

Euro-Grate-pal.(GP

8} Transportnumber

GO0 0

2515273643
13) Bordersau-/Cargo list no.




0,

cHUB/20211023039 _1.péidany

E_ g5
o g =
§|1 i;mﬁ:"(‘;a‘:: . Laney o address. country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT gg
-] ' INTERNATIONALER FRACHTBRIEF E‘ [
-I Robert Bosch Elektronikai KFt, A fuvarozasra eltérs mogaiapodds esetén is a Nemzetkazi Anufuvarozdsi egyezmeny )
¥ _ {CMR) rendelcezssel az irdryadol § £
EY Robert Bosch it 2 This Camge is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convertion 2
543000 Hatvan on the Contract for the Intemational Carmige of Goods by Road (CMR) » &
H — Diess Bettrderung unteriagt trotz einer gegentelligen Abmachung den Bestimmunger B
g HUNGARY des Ubarsinkommens (ber den Beforderungsvertrag Im Intemationalen Strassengi- 5‘%
2 terverkehv (CMR) &g
E 2 Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country) 1 18 (';:mer (N;N":v' :Id':res cwu) ntry) § g
2| * Empisnger (Name, Anschrif, Land) Frachtfahrer (Nagw, Anscheifte Ladg- '~ 4 < § 3
g Magna PT S.p A, et - 23
8] Via dei Ciclamini, 4 g )
glvouzs Modugno (BA) il ' é
g ITALY 5
s
P o
Zf Az ru kiszolgattatas: hetye (hetyseg, orazag; Tovabb: fuvarazok (Név, cim, orezag) 1

3 Place of delivery of the goods (Place, country} 17 Successive carriers (Name, address, country) g
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land) Nachfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)
halység / place / Ol Modugno (BA) |
orszag / country / Land [TALY | |
Az fru &tvételének helye és idSpontja (helység, orazag, idSpont)

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) A tuvarozé fenntartdsai s bejegyzései i3
Oit und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Canier's resarvations and observations ] §
helység / place / Ort Hatvan Vorbshalte und Bemerkungen der Frachtflrer =
orszég / country / Land HU ; &
Ta%pont T date 1 Datum 08252021 3 §

5 Meliékelt okmanyok Annexed documents B S

Y| Beigefiigte Dokumente fg
+ N SAP69529 3 H
55
L 52
;3 Jds ""’“N marmbazam Csomagolas médja Brutts saJy:kg) Terfogat (m) % ?-,
. [ arks and o:m TA:::'“M”"“’““ 8 Method of packing 11 Gossweightinkg |12 volume in m® 28
E Nummem Packsticke Ari der Vel Brutiogewicht in Kg Umfang in m g %
)
3 30 PAL 3,360,000 i3
£ i
i g
3
5 g ;
: 15
& ag
% a3
: H
: = BT oy
5 Clans Hunber Letter Winsss, Zifler, Buchstabe  ADR 3,360.000 2
A feladd rendalkezésel (Vam- és agyéb hivatalos kezelés) Fizetends Atvavt
Z1 43 Senders insirucions (Custorms and other tormalities) 19 Tovepadty  [nommorecroe gum““' Consignee
= Anwsisungen des Absenciers (Zoll- und sonatige amtiche Behandiung) 20 zahlen vorm sander mency, WaRung | motanger
|
|
|
|
I =
Vieszabirhés
14 Reimbursement
5 Ruckerstatiing L
511 5 Fuvardij-fizetési rendelkezések Frachizahlungsanweisungen 20 Kiionleges megéllapodéisok Besondere Varainbarungen
Direction as to freight payment Special agreements
k Bérmentve, freight paid, fres s
_‘5_ Bérmentesitéa ndli, freight 10 be paid, unfrei B
3 AZ 8r dtebteie. Kelet
3 Gut empfangen: Datum am.

m DD g
EORI HUOODGOOC‘IO.‘I.&

W‘Mlﬂdﬁm

Az dtvevl albirasa 6s bélyegzSie

1 g of the consigned
natyre and stamp, F-n'lﬂ

pgers

1-15 tovabba 21+22 rovaiokat @ feladd
P

Jarmi Rendazém A LT L)
25 venicie Registration number SN -
Fahrzeug Kennzeichen
I LBSC1825
I LBSC923
-
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